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Schneider (1997: 1059)
NOTHING ON NC
BECAUSE "is extremely widespread in various
languages and languages varieties, including
colloquial English"

Hickey (2012: 7)
NOTHING ON NC
BECAUSE “the presence of negative concord is
irrelevant for considerations of areality" in the
Anglophone world

Kwachka (2013: 199)
NC is a 'standard non-nonstandard feature'
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Ain’t none of the students done their homework.
(West Texas, http://microsyntax.sites.yale.edu/negative-inversion, April 5 2017)

“NCI”

http://microsyntax.sites.yale.edu/negative-inversion


NC is a vernacular "angloversal", i.e., a property of all English vernaculars
(Schneider 1997: 1059; Hickey 2013: 7; Kwachka 2013: 199; Filppula 2012: 48;
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NC is a vernacular "angloversal", i.e., a property of all English vernaculars
(Schneider 1997: 1059; Hickey 2013: 7; Kwachka 2013: 199; Filppula 2012: 48;
Wagner 2012: 84; Sand 2012: 214: Hackert 2012: 716; Kortmann & Wolk 2012:
909).

NC is typical for Creoles (Bickerton 1977: 60; 1981: 65-66, 194; Markey 1982:
198; Bender 1987: 46; Hagemeijer 2007: 69; Winford 2012: 307)

NC is at least very widespread

NC is part of "bioprogram" or, in the words of Chambers (2012: 272), it
comes "[f]rom the language faculty that is part of the human
endowment"

Israel (2011: 43): "while such constructions [i.e. NC constructions] are
often considered illogical, they are not only widespread, but actually
appear to be the preferred pattern for negatively quantified sentences
cross-linguistically”
Penka (2011: 14): "in fact, the great majority of the world's languages
have NC"
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WRONG
ONLY FOR CREOLES WITH 

EUROPEAN LEXIFIERS

WRONG, ONLY TYPICAL
Absent in Singlish, Pakistani E,

Sri Lankan E, White SAE, Ghanaian E,
Tanzanian E, Fiji E, Maltese E

(Kortmann & Wolk 2012: 908)

WRONG
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Furthermore,  NC comes in subtypes

Not (systematically) studied in the 2012-2013 surveys

There is much more to NC than merely  [± strict]
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Also, the data remain suboptimal

Ghanaian Pidgin English

Huber 1999: 203, 216: NC, example only for natin
Huber 2004: no discussion
HVE 2004: NC widespread

Huber 2012: no discussion
Schröder 2012: 446: no NC

Huber 2013a: NC, but unique type, [± animate] parameter
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And, finally, it is important to distinguish between
Englishes and Creole (and Pidgin) Englishes, which
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Polish
a. Nikt nie przyszedł b. Nie widziałam nikogo

NI               N       V                                        N       V                       NI
nobody NEG came NEG saw nobody
'Nobody came‘ 'I saw nobody‘



Spanish
a. Nadie vino b. No vi a nadie

NI                        V                                         N      V         to      NI
nobody came NEG saw  to   nobody
'Nobody came‘ 'I didn't see anybody'



French
a. Jamais je (n’) ai       vu     une telle chose b. Je (n')ai vu      personne

NI              NV V                                                               NV V                  NI
never I    NEG.have seen a     such thing I NEG.have seen nobody
‘I have never seen anything like it’ 'I haven't seen anybody'



English
Nobody saw me. I saw nobody.
NI V                                        V NI
*Anybody didn’t see me. I didn’t see anybody.
I                 V   NV V    NV I



Hiberno-English
Nobody saw me. I saw nobody.
NI V                                        V NI
Anybody didn’t see me. I didn’t see anybody.
I                 V   NV V    NV I







Western Armenian (Khanjian 2010:5)
votʃ-intʃ (tʃi)-desa
NI              NV V
no-what (NEG)-saw 
'I didn't see anything‘





NI > V  V > NI  or  NV > I or  NV > NI                     0

1

1

1

2

2

3

Afro-American Vernacular English

I saw nobody.
Nobody saw me. I dídn’t see anybody

I didn’t see nobody
I didn’t see nobody
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all

WHY?

1. the nature of the contact language

not on Orkney and the Shetland Islands
contact with Old Norse (Anderwald 2005: 130-133)

and … most languages won’t force NC on the Englishes
e.g. for Singlish neither Malay nor Sinitic (and not older Tamil)
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2. Varieties differ with respect to the prominence of 
the pattern

Anderwald (2004: 197): in England, more in the South than in the North

Kortman & Wolk (2012: 914): ‘extremely rare’ in Indian E, Ugandan E, 
Kenyan E, White Zimbabwean E, Nigerian W

Caribbean > N America > Australia > Africa > Pacific > Asia
traditional L1 > high-contact L1 > L2

No NC (list based on Kortmann & Wolk 2012: 908):

Asia: Singlish, Pakistani E, Sri Lankan E, Indian E
Africa: WSAE, Tanzanian Em Ugandan E, Kenyan E, White 

Zimbabwean E, Nigerian W
Pacific: Fiji E
Europe: Maltese E



3. The Hibernian type with anybody … not is not 
documented in any other English
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4. Usually standard English with a postverbal NC 
option … but not always

Nobody didn’t see me



4. Usually standard English with a postverbal NC 
option … but not always … and typical for AAVE

Nobody didn’t see me
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5. The rarity of the preverbal typically AAVE nobody 
not NC is connected with the existence of NCI

Instead of Nobody didn’t see me      NI > NV

Didn’t nobody see me NV > NI

I didn’t see nobody NV > NI
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More complicated Ndyuka (Nengee) and Saramaccan
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Ghanaian inanimates (Huber 2013a: 172, 172, 170)
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nothing NEG HAB worry us that time
'Nothing worried us at that time'
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Ghanaian inanimates (Huber 2013a: 172, 172, 170)
a. nating (no) dè wɔri as dat taim

nothing NEG HAB worry us that time
'Nothing worried us at that time'

b. ì no dè tʆɔp enitin
it NEG HAB eat anything
'It doesn't eat anything'

c. jù no gò te natin nak àm
you NEG COND take  nothingknock it
'You would not hit it with anything'

Pichi (Yakpo 2013: 260)
mi no gò tεl=àn no natin
I NEG POT tell=him NEG nothing
'I wouldn't tell him anything'

Negative
First

Caribbean Creoles      African  Creoles     Pacific Creoles
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Bislama (Meyerhoff 2013b: 226)
Mifala I no wantem wan samting olsem
we AGR NEG want one something similar
'We don't want anything like that'
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Bislama (Meyerhoff 2013b: 226)
Mifala I no wantem wan samting olsem
we AGR NEG want one something similar
'We don't want anything like that'

Also different from Asian NC-free Englishes

Caribbean Creoles      African  Creoles     Pacific Creoles
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More general point

NC in Englishes typically a form of not and a NI
a preservation of traditional Eng NC

NC in Eng Creoles typically no and a NI
not a preservation of traditional Eng NC
only a preservation of traditional Eng NI
with a ‘new’ no

either as a calque of not and/or an effect of a universal repair strategy
Haspelmath (1997: 205)

Dutch Brabantic Belgian Dutch
I heb niemand gezien ➙ Ik heb niemand niet gezien
I have nobody  seen I   have nobody   not seen



1. 2012, 2013, , 2014 

2. Negative indefinites

3. Englishes

4. English Creoles

5. Conclusion

2013



1. With respect to NI the Englishes and the English Creoles have
different profiles … and the Caribbean, African and Pacific
Creoles have different profiles as well



1. With respect to NI the Englishes and the English Creoles have
different profiles … and the Caribbean, African and Pacific
Creoles have different profiles as well

2. Though a minority pattern in the world at large, NC is
widespread in the New Englishes and the English Creoles either
because they took the NC from the English input (New Englishes)
or because they took the NI from the English input and added
their own negator no (English Creoles)



1. With respect to NI the Englishes and the English Creoles have
different profiles … and the Caribbean, African and Pacific
Creoles have different profiles as well

2. Though a minority pattern in the world at large, NC is
widespread in the New Englishes and the English Creoles either
because they took the NC from the English input (New Englishes)
or because they took the NI from the English input and added
their own negator no (English Creoles)

3. Like for the world at large there is a need for a fairly extended
typology of NI expressions, and Creoles document ‘new’ types



1. With respect to NI the Englishes and the English Creoles have
different profiles … and the Caribbean, African and Pacific
Creoles have different profiles as well

2. Though a minority pattern in the world at large, NC is
widespread in the New Englishes and the English Creoles either
because they took the NC from the English input (New Englishes)
or because they took the NI from the English input and added
their own negator no (English Creoles)

3. Like for the world at large there is a need for a fairly extended
typology of NI expressions, and Creoles document ‘new’ types

4. The rarity of the NI > NV pattern relates to the existence of
NCI
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… any, without any doubt

the world’s best-known, and

most intensively studied

polarity item.

Hoeksema (2010: 188)

English Dutch

enig

German einig

Afrikaans enig

West Frisian æng / 

iennichst

Pennsylvania German 
eenich / ennich

Anglisized Russian 

Mennonite

Low Saxon (Plautdietsch)
East Frisian Yiddish
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have you any idea
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Heb  je    enig idee?

have you any idea

Hij heeft enige boeken geschreven.

he  has   any books    written

‘He has written some books.’

Jack Hoeksema

enig1                 enig2

‘some’  ‘any’
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any



3. problems with any

any

I don’t just read any old linguist, I only read Labov.

‘any-depreciative’ (Haspelmath 1997: 190-192)



3. problems with any

any

Any linguist will do.

Any water will do.

*Any linguists will do.

Any four linguists will do.

Hoeksema 2011



4.  Another map



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’

Ich habe einige Bücher mitgebracht.

Ik   heb   enige boeken meegebracht.

I     have  some  books   brought.along



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’

Did you bring along any books?

Heb   je    enig idee?

Have you any   idea



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’

I didn’t bring any books.

Dit   kan niemand enige goed doen nie

this can nobody   any   good  do    not



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’

Any linguist can tell you that!

Ennichepper    kann’s sehne.

any.someone   can.it   see



4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’

I don’t read any old linguist, I read Labov.

Ich lees net juscht ennicher alder Linguist. Ich lees der Labov.
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4.  Another map

spec exi

non-spec exi

in NPI cont

non-spec exi

in neg cont

non-spec univ

in FC cont

non-spec univ

in neg FC cont

‘only’, ‘single’

‘wonderful’ ‘in agreement’



Part  2

More specific 

any, enig, einig, …



English any

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



English any

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



English any

OE ænig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



English any

OE ænig OE ānga

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



English any

OE ænig OE ānga

Bosworth & Toller for ānga  ‘single’

… hwæðer du  æfre gehyrdest, ðæt wisdom  angum eallunga    þurhwunode
whether you ever heard        that  wisdom  single altogether  remained

‘. ..whether you have ever heard that wisdom always remained in any?’

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



Dutch enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



Dutch enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Proto Dutch *aina+ig Proto Dutch *aina+ag



Dutch enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Proto Dutch *aina+ig Proto Dutch *aina+ag

20th c



Dutch enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Proto Dutch *aina+ig Proto Dutch *aina+ag

20th c



Dutch enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Proto Dutch *aina+ig Proto Dutch *aina+ag

Dutch enigst

Dutch allerenigst

20th c

18th c



German einig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



German einig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

OHG einīg



German einig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

OHG einīg



German einig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

16th c

OHG einīg



German einig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

16th c

German einzig

18th c

OHG einīg



West Frisian enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



West Frisian enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Old West Frisian aeng



West Frisian aenig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Old West Frisian aeng

West Frisian iennichst



Afrikaans enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



Afrikaans enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

enige dae gelede Hy is die enigste kind

Some  days ago         he  is the only      childe

Afrikaans enigst



Afrikaans enig

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Afrikaans enigst

Anglicism - claimed since at least Mansvelt (1884: 41)



Pennsylvania German eenich

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  



Pennsylvania German eenich

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Pennsylvania German eensich, eensichscht



Pennsylvania German eenich

English, Dutch, German, West Frisian, Afrikaans, Pennsylvania German  

Pennsylvania German ennich < English any

Pennsylvania German eensich, eensichscht



Conclusion 



West Frisian

Pennsylvania GermanAfrikaans

Common West Germanic

German

EnglishDutch



1. Homonymy - polysemy - homonymy avoidance



1. Homonymy - polysemy - homonymy avoidance

2. Depolarization      NPI

positive



1. Homonymy - polysemy - homonymy avoidance

2. Depolarization      NPI              negative FC                                                                                               



1. Homonymy - polysemy - homonymy avoidance

2. Depolarization      NPI              negative FC

3. Contact interference



Postscript 

Rempel 1995 Kjenn Jie Noch Plautdietsch?
http://www.mennolink.org/doc/lg/index.html

Low Saxon eenich

Low Saxon eenje / eensja

East Frisian eensich

East Frisian einige

East Frisian einich

Kramer 2006 Düütsk-Seeltersk?
http://mitglied.multimania.de/Seelter2/woudelis.htm

Yiddish  einikh

Yiddish  eintsikh

van der Auwera, J. & J. Gybels 2014

Yiddish  abi ver

http://www.mennolink.org/doc/lg/index.html

